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ПУНКТ 9 ПОВЕСТКИ ДНЯ

ОБЩ ИЕ П РЕН И Я  (продолжение)

1. Г-н Ф Л О РЕ С  (Уругвай) (говорит по-испан­
ски):  П оздравляю  вас, г-жа Брукс, с единодуш­
ным избранием на пост Председателя двадцать 
четвертой сессии Генеральной Ассамблеи О рга­
низации Объединенных Наций. Позвольте в свя­
зи с этим приветствовать в вашем лице вашу з а ­
мечательную страну.

2. Мы одобряем выбор, сделанный Генеральной 
Ассамблеей, потому что он является признанием 
ваших блестящих способностей, потому что он, 
кроме того, свидетельствует о возрастающей ро­
ли в мировом сообществе одного из великих кон­
тинентов, как  бы воплощающего для собравших­
ся здесь такие глубокие чаяния народов мира, 
как стремление к свободе, к миру, стремление 
развивать отношения плодотворного сотрудни­
чества на благо духовного и материального р аз ­
вития человечества.

3. Память о г-не Эмилио Ареналесе — нашем 
гватемальском брате,— чья блестящая деятель­
ность на предыдущей сессии вдохновляет нас 
сегодня на безропотное и смиренное самопожерт­
вование в нашей работе, заставляет нас в годи­
ну испытаний забыть о личных и коллективных 
распрях, стоящих на пути достижения провозгла­
шенных нами самими целей, к которым мы идем 
трудными и тяжелыми дорогами,— память о 
нем все еще жива среди нас. А теперь мы пере­
ходим к главному предмету наших забот.

4. За  степами и внутри этого зала  раздаются 
скептические замечания относительно деятельно­
сти Организации Объединенных Наций. Похоже, 
что судьба нашей Организации окутана дымкой

пессимизма. Мы должны решительно выступить 
против этой нездоровой тенденции, способной 
разрушить мировое сообщество и вовлечь нас в 
хаос международной политики, определяемой 
случайными явлениями, выходящей за рамки до­
говорного и добровольно соблюдаемого права.

5. От имени правительства Уругвая я должен 
открыто заявить, что мы приехали на нынешнюю 
сессию Генеральной Ассамблеи не для того, что­
бы присутствовать на похоронах Организации 
Объединенных Наций. Наоборот, мы прибыли 
сюда, чтобы в духе здорового реализма проана­
лизировать возрастающие трудности, препятству­
ющие плодотворной работе Организации, с твер­
дым и решительным намерением найти решения, 
которые упрочили бы позиции нашей О рганиза­
ции и сделали ее еще более действенным и отве­
чающим насущным требованиям инструментом, 
отвечающим тем высоким идеалам, во имя кото­
рых Организация Объединенных Наций была 
учреждена в Сан-Франциско.

6. Но для того, чтобы всем стала ясной позиция 
Уругвая, я подчеркиваю: все мы должны дейст­
вовать через нашу Организацию, а не в обход 
ее. Уточню свою мысль. Политика равновесия 
сил, нашедшая отражение в союзах и .пактах, 
привела к первой мировой войне.

7. Исходя из накопленного опыта, Лига Наций 
предложила и выработала систему юридического 
равенства государств, но не достигла идеалов 
мира, потому что буквально на пороге Лиги Н а ­
ций и за ее пределами продолжала действовать 
та самая злосчастная система равновесия сил, 
которая в конце концов ввергла народы мира в 
недавнюю мировую войну.

8. Ужасы этой чудовищной войны привели к 
возникновению новой политики, на которую 
Уругвай в свое время указывал  как на потен­
циальную опасность для создавшейся в Сан- 
Франциско Организации, политики единства сил 
в интересах сохранения мира. Единство сил д а ­
ет возможность ( и факты сегодня подтверж да­
ют это) эффективно выполнять задачу поддер­
жания мира, но лишь до тех пор, пока оно су­
ществует; однако как  только это единство нару­
шается, снова возникает политика равновесия 
сил, которая сегодня находит свое выражение в 
существовании антагонистических блоков.

9. Такова современная обстановка. З а  предела­
ми Организации, по крайней мере, где-то рядом 
с ней, сила событий определяет судьбу мирово­
го сообщества; похоже, что Организация сегодня
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стала местом для разоблачений и протестов, а 
не орудием совместных и необходимых для со­
хранения мира усилий. Поэтому с самого начала 
нынешней сессии мы хотим от имени правитель­
ства Уругвая выдвинуть новую позицию, сделать 
нечто позитивное, что способствовало бы укреп­
лению Организации Объединенных Наций. Д ля  
того мы здесь и находимся.

10. Я повторяю сегодня слова главы уругвай­
ской делегации г-на Секко Гарсиа, заместителя 
министра иностранных дел Уругвая, сказанные 
им па двадцать третьей сессии Генеральной Ас­
самблеи:

«Мы рады отметить, что в международном 
праве наблюдается медленный и трудный, но 
неуклонный прогресс» [1686-е заседание, 
пункт 5].

Д ал ее  он добавил:

«Мы считаем, что Организация Объединен­
ных Наций допускает чрезмерную медлитель­
ность в обеспечении эффективного правопо­
рядка и разъяснении его необходимости. Мы 
понимаем, что некоторые факторы не зависят 
от нашей Организации. Но все мы обязаны 
сделать все возможное для устранения этих 
неблагоприятных факторов, ибо они не только 
ставят под угрозу свободу и справедливость, 
но и влияют на наше мировоззрение» [там же, 
пункт 5].

Однако, несмотря на эти трудности, мы верим в 
действенность тех инструментов, которые дает 
нам существующий ныне Устав Организации 
Объединенных Наций.

11. Сегодняшние конфликты на Д альнем Восто­
ке и Ближнем Востоке и серьезные проблемы, 
касающиеся некоторых районов африканского 
континента, могут и должны разрешаться в рам ­
ках Организации, членами которой мы все яв л я ­
емся. Какими бы тревожными и угрожающими 
ни были симптомы этих районов, у нас все еще 
есть время для того, чтобы решительно и энер­
гично повести борьбу с ними, проявить необхо­
димую добрую волю в интересах достижения по­
четных соглашений, представляющих собой ос­
нову построения прочного и длительного мира.

12. Уругвай осуждает применение силы, терро­
ризм, карательные действия и любые насильст­
венные действия вообще и считает, что наша О р­
ганизация, действуя через свои компетентные 
органы, по-прежнему может предлагать прием­
лемые для спорящих сторон решения, которые 
вели бы в будущем к сотрудничеству и гармо­
нии.

13. При рассмотрении данного вопроса делега­
ция моей страны не может обойти молчанием 
региональную политику межамериканской систе­
мы. Межамериканский договор, основанный на 
подлинной региональной солидарности и прове­
ренный долгими годами существования, совсем 
недавно вновь доказал  свою действенность, до­

казал, что политика служения праву и соблю­
дения его в духе братского и дружеского пони­
мания спорных проблем в конечном итоге яв л я ­
ется лучшей политикой.

14. Мы хотим, чтобы государства — члены все­
мирной Организации, исходя из положений Уста­
ва, поняли, что сила не может порождать права, 
не может создавать благоприятную для мирных 
переговоров обстановку, что мир опирается на 
справедливость, а последняя, в свою очередь — 
на международную мораль и что в конечном 
счете государства должны в своем поведении 
исходить не из краткосрочных господствующих 
интересов, а из непреходящих ценностей права, 
ибо только право, регулируя мирное сосущество­
вание государств, способно вытеснить политику 
силы и восстановить, привести в норму юридиче­
ское равенство этих самых государств.

15. Несмотря на свои скромные размеры, моя 
страна, вдохновляемая стремлением неукосни­
тельно следовать принципам международного 
права, приступает к участию в работе нынешней 
сессии Ассамблеи с верой в нашу Организацию 
и в те решения, которые могут быть приняты на 
этой сессии. Успех нашей работы зависит от об­
щего вклада в дело достижения высшего блага — 
мира во всем мире. Наши силы и наше сотрудни­
чество, находящиеся в пашем распоряжении 
средства, возможность опереться на существую­
щие органы и методы при решении серьезных 
мировых проблем, возможность сотрудничества 
с семьей народов как па региональном, так и на 
международном уровнях — все это заставляет нас 
предпринять серьезнейшие усилия для того, что­
бы уничтожить препятствия, стоящие на пути к 
достижению объединяющих нас общих целей.

16. Мы отдаем себе отчет в том, что своевре­
менное усовершенствование Устава, которым мы 
руководствуемся, может быть тем путем, кото­
рый привел бы нас к этим целям; по мы не дол ­
жны ждать того момента, когда это улучшение 
будет осуществлено, а должны продолжать нашу 
деятельность в рамках существующих несовер­
шенных систем и, не теряя веры и надежды, от­
давать  все силы поддержанию мира, которого 
требует от нас все человечество.

17. Мир не может строиться без соответствую­
щей иерархии ценностей. М еждународная соци­
альная справедливость создает условия для 
справедливого равновесия и лучшего распреде­
ления богатства. Специализированные учрежде­
ния Организации Объединенных Наций могут 
быть использованы для содействия процессу не­
обходимого нивелирования богатых и бедных п а­
родов.

18. Создается впечатление, что сегодняшний не­
прочный и неустойчивый мир — это результат 
страха перед термоядерной войной. Но среди 
стратегических средств ведения войны существу­
ет оружие, которое в несколько раз опаснее, чем 
страшная сила самой термоядерной бомбы,—
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эго сила голода, сила нищеты, сила униженных 
и оскорбленных сильными мира сего.

19. Все империи уходят. Этому нас учит исто­
рия. Как бы ни были огромны материальные ре­
сурсы, как бы' пи были широки возникающие на 
их основе технические возможности,— они не ус­
тоят перед насилием, порождаемым несправед­
ливостью, и отчаянием, порождаемым голодом. 
А ведь на земле еще есть голод! Вот почему 
сильные мира сего должны для своего же соб­
ственного блага и блага всего человечества по­
нять, что их сила не должна давать  им какие-то 
преимущества, долж на быть поставлена на служ ­
бу народам, что в тяжелое и тревожное время, 
переживаемое сейчас миром, эта самая сила н а­
лагает  па них огромную ответственность.
20. Я не затрагиваю  в своем выступлении кон­
кретные пункты повестки дня, по ним мы высту­
пим в комитетах. Точные инструкции, получен­
ные уругвайской делегацией, позволят нам из­
ложить нашу позицию по этим вопросам. В ходе 
работы комитетов мы укажем обязанности тех, 
кто может и должен действовать, и предложим 
нашу помощь для изыскания возможных реше­
ний.
21. А теперь мне хотелось бы сказать  о том, для 
кого мы все здесь работаем. Государства и гра­
ницы не существуют для самих государств, они 
существуют для человека.

Заместитель председателя г-н Пиньера (Ч и­
л и )  занимает место Председателя.
22. В то время, когда материя и мир атома от­
крыли свои тайны человеку, когда человек, вы­
полняя свои созидательные планы, ступил но­
гой на Луну и достиг блестящих результатов в 
покорении звездного пространства, когда весь 
технический прогресс показывает, что человек 
способен достичь того, для чего он был создан,— 
покорить землю,— в это самое время он, по-ви- 
димому, не может совладать со своими собст­
венными страстями.
23. Люди, объединенные в государства или со­
общества, вступают в конфликт и в противоре­
чие с -себе подобными. Несмотря на это, на ны­
нешней сессии Ассамблеи незримо, но тем не 
менее реально присутствует человек со всех ши­
рот, требующий от государств и правительств 
пе забывать о его конкретном существовании, о 
его печали, страхе, надежде и вере, о его судьбе.
24. Поэтому мы должны строить нашу работу, 
ориентируясь на духовные ценности, которые 
стоят выше преходящих материальных ценно­
стей. Вновь, как и в тот момент, когда челове­
ческая нога ступила на поверхность Луны, зву­
чат среди нас слова Ветхого завета: «Что есть 
человек, что Ты помнишь его?».
25. Ответ нынешней сессии на этот идущий из 
глубины веков вопрос должен быть взят из то­
го же самого Ветхого завета: «Если Господь не 
созиждет дома, напрасно трудятся строющие 
его».

26. Д елегация Уругвая надеется, что Генераль­
ная Ассамблея в своей работе будет ориентиро­
ваться прежде всего на духовные ценности, что­
бы этот обыкновенный, страдающий и надеющий­
ся человек, который смотрит сейчас нам в лицо, 
знал, когда мы вернемся домой, что мы работа­
ли не зря, что мы строили здание на крепком 
фундаменте непреходящих ценностей, таких, как 
право, основанное на справедливости, справед­
ливость, покоящаяся на морали, мир, являю ­
щийся результатом торжества международной 
социальной справедливости, которая объединила 
бы всех людей в один народ, в единую семью, 
которая пе имела бы границ и способствовала 
созданию атмосферы любви и братства, основан­
ных на глубокой вере.

27. Г-н РИФ А И  (Иордания) ( говорит по-анг­
лийски):  Иорданское Хашимитское Королевство, 
от имени которого я имею честь выступать се­
годня перед этим высоким собранием, искренне 
поздравляет Председателя Генеральной Ассамб­
леи по поводу ее избрания на этот пост. Ее из­
брание свидетельствует об уверенности Ассамб­
леи в ее высоких личных качествах, а такж е об 
уважении к ее стране, Либерии.

28. Я хочу такж е воспользоваться предоставлен­
ным мне случаем, чтобы отдать дань особого 
уважения покойному Председателю, Его Превос­
ходительству г-ну Эмилио Ареналесу, за способ­
ности и то непревзойденное мастерство, с кото­
рым он руководил работой двадцать третьей сес­
сии Генеральной Ассамблеи.

29. Я хотел бы такж е отметить огромной важ н о­
сти деятельность нашего выдающегося Г енераль­
ного секретаря и его помощников в служении 
делу Организации Объединенных Наций. Его 
деятельность являет собой образец умелого ру­
ководства и самоотверженности.

30. Текущий год был годом наивысших дости­
жений в ходе технической революции. Извечное 
стремление человека к новому и неизведанному 
привело его к освоению высочайших горных вер­
шин и океанских глубин. В этом году оно при­
вело его сквозь глубины космического простран­
ства в иной мир. Вселенная более чем когда-ли­
бо стала единой, и на какое-то мгновение все 
человечество породнилось. Мы должны отдать 
дань глубочайшего уважения всем смелым и 
инициативным людям, которые сделали возмож­
ным это выдающееся достижение, и поздравить 
страны, пожертвовавшие огромными людскими 
и материальными ресурсами ради этого вели­
чайшего достижения.

31. Несмотря па замечательные достижения че­
ловечества на нашей планете в области развития 
техники, просвещения, пауки, связи и промыш­
ленности, оно многое сделало в ущерб своему 
собственному мнру. На Земле все еще сущест­
вует несправедливость, будь то в политической, 
экономической или социальной области. Разры в 
между бедными и богатыми странами, между ни­
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щетой и комфортом все увеличивается. Основные 
человеческие права по-прежнему нарушаются. 
Люди, стремящиеся к свободе, не имеют воз­
можности осуществить свое право на самоопре­
деление. Все еще практикуются колониальная 
политика, военные захваты и оккупация. В ме­
ждународном сообществе преобладает, видимо, 
обстановка безразличия. Но угнетенные не могут 
оставаться безразличными к несправедливости. 
Освободительное движение, особенно в Азии и 
Африке, подняло массы па борьбу за свободу, 
независимость и прогресс. Доблестный парод 
Вьетнама не останавливался перед любыми 
жертвами ради достижения своей свободы и 
единства, которое получило бы всемирное при­
знание. Пора предоставить ему это право.
32. Корейский вопрос стоит перед Генеральной 
Ассамблеей Организации Объединенных Наций 
уже свыше 20 лет. Мы считаем, что этой важной 
проблеме следует уделить более серьезное вни­
мание. Надо заслушать представителей обеих 
сторон на равных условиях, что может содейст­
вовать воссоединению этой расчлененной страны.
33. Нынешний режим в Родезии продолжает от­
крыто игнорировать все постановления Генераль­
ной Ассамблеи и Совета Безопасности. Мы счи­
таем, что необходимо принять более эффектив­
ные меры в соответствии с главой VII Устава.
34. Еще одним серьезным вопросом является про­
блема расовой дискриминации в Ю жно-Африкан­
ской Республике. Оставаться посторонними н а ­
блюдателями, когда народ Южной Африки про­
долж ает страдать от самой бесчеловечной поли­
тики, противоречило бы нормам человеческого 
достоинства.
35. Н а африканском континенте великий ниге­
рийский народ все еще ведет борьбу в защиту 
своего единства и территориальной целостности. 
Мы надеемся, что народ Нигерии преодолеет сто­
ящие перед ним в данное время трудности и сно­
ва пойдет по пути прогресса.

36. Проблемы и конфликты человечества носят 
идеологический, экономический, политический и 
моральный характер. Однако в нашем мире су­
ществует один основной конфликт, непрерывный 
и бесконечный — это конфликт между человеком 
и силами угнетения и несправедливости. К а ж ­
дый день люди всего мира жертвуют жизнью в 
борьбе против этих сил во имя справедливости. 
Трагическим фактом является то, что в боль­
шинстве подобных конфликтов наивысший фо­
рум человеческой организации оказывался либо 
безразличным, либо бессильным встать на защ и ­
ту права.

37. Одним из таких примеров является Ближний 
Восток. В этом районе — безусловно, только в 
результате безразличного отношения к данной 
проблеме, продолжавшегося двадцать один год,— 
Организация Объединенных Наций оказалась  се­
годня более бессильной, более запутавшейся и 
более чем когда-либо прискорбно далекой от 
обеспечения мира и справедливости. Уже свыше

двух лет Организация Объединенных Наций яв ­
ляется свидетелем неприкрытой и жестокой ино­
странной оккупации национальной территории 
трех государств — членов Организации Объеди­
ненных Наций в результате преднамеренной во­
оруженной агрессии. Свыше двух лет оккупиро­
ваны значительные районы Иордании, О бъеди­
ненной Арабской Республики и Сирии. В окку­
пированных районах, включая и самое священ­
ное место, где находятся усыпальницы, дорогие 
всеми миру, происходят разрушения и измене­
ния. Деревни в оккупированных районах разру­
шаются и уничтожаются оккупационными вой­
сками с помощью бульдозеров. Массы людей л и ­
шаются имущества, изгоняются из своих жилищ 
и арестовываются; их оскорбляют и применяют 
по отношению к ним пытки и террор. Социаль­
ная, культурная и экономическая жизнь гр аж ­
данского населения оккупированных районов н а ­
рушена и подорвана. Наглость израильской воен­
щины выраж ается в ежедневных обстрелах и 
бомбардировках гражданского населения за л и ­
нией прекращения огня. Израильские власти 
умышленно игнорируют все усилия Организации 
Объединенных Наций, направленные па эффек­
тивное пли полезное вмешательство в целях ус­
тановления мира и справедливости. Миссия Спе­
циального представителя Генерального секрета­
ря, уполномоченного и утвержденного резолюци­
ей 242 (1967) Совета Безопасности, полностью 
срывается вследствие упорства и непримиримо­
сти Израиля. Эта резолюция Совета Безопасно­
сти, имеющая целыо наметить пути к сбаланси­
рованному решению проблемы, игнорировалась 
и попиралась. Попытка постоянных членов Сове­
та Безопасности изучить проблему и не допу­
стить дальнейшего перерастания конфликта в 
тотальную войну натолкнулась па резкое сопро­
тивление. Быстрая эскалация требований изра­
ильтян сопровождалась все более частыми за я в ­
лениями об их решимости удержать за собой ок­
купированные районы и завершить их аннексию. 
Продолжающ иеся меры по поглощению или 
«деарабизацни» оккупированных районов не ос­
тавляют никаких сомнений в стремлении И зр аи ­
ля к тому, чтобы миссия Ярринга и процедурная 
диалектика, которую она по-прежпему предла­
гает, служили лишь ширмой, за которой можно 
было бы осуществлять экспансию и аннексию. 
Призывая на словах в пропагандистских целях к 
миру, Израиль продолжает саботировать мир на 
местах.

38. Тем временем часть международного сооб­
щества, к сожалению, впала в серьезную ошиб­
ку, сосредоточивая свои усилия на поисках спо­
соба политического урегулирования конфликта 
между арабскими государствами и Израилем, но 
забывая об основной проблеме, которая идет 
вразрез с положениями Устава Организации О бъ­
единенных Наций и всеми правилами и норма­
ми современной международной жизни. Подлин­
ная проблема в нынешнем ближневосточном кри­
зисе заключается в израильской военной оккупа­
ции национальной территории трех государств —
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членов Организации и в израильской вооружен­
ной агрессии, которая существует и поныне, во­
преки требованиям и голосу мировой общест­
венности. Утверждать, что основная проблема 
заключается в трудности изыскания пути к до­
стижению соглашения между Израилем и ар аб ­
скими странами — это, фактически, значит до­
пускать серьезную ошибку, которая равносиль­
на одобрению состояния агрессин, продолж аю ­
щегося в настоящее время.

39. Но мы не пребываем, со своей стороны, в не­
ведении по поводу печальных фактов современ­
ной международной жизни. Мы такж е полностью 
сознаем свою собственную ответственность в де­
ле поддержания мира в нашем районе. Поэтому 
мы уваж аем  решение международного сообще­
ства, признаем резолюцию [242 (1967)] Совета 
Безопасности от 22 ноября 1967 года по данному 
вопросу п искренне сотрудничали в усилиях, 
предпринимавшихся в целях ее осуществления. 
Мы понимаем эту резолюцию так, как она была 
задумана,— как резолюцию, предусматриваю­
щую прекращение оккупации, гарантирующую 
вывод оккупационных войск и устанавливающую 
справедливый и прочный мир. Израиль, со своей 
стороны, сделал все возможное, чтобы извра­
тить цели этой резолюции и воспрепятствовать 
ее осуществлению. Позвольте мне привести вам 
несколько примеров таких попыток.

40. И зраиль занял позицию, обусловливающую 
вывод войск установлением так  называемых со­
гласованных границ, полностью ■ нарушая тем 
самым букву и дух вышеуказанной резолюции и 
ясно говоря о том, что он пытается присоединить 
арабскую территорию за линией, существовав­
шей па 4 нюня 1967 года. Заявление, сделанное 
по этому вопросу министром иностранных дел 
Израиля в этом зале 8 октября 1968 года [1686-е 
заседание], которое он впоследствии неоднократ­
но повторял, отраж ает политику, срывающую 
планы достижения мирного урегулирования. Его 
теория о выводе войск (но слова «вывод» он ни­
когда не употребляет) ясно показывает, что ус­
тановление линий, до которых может быть осу­
ществлен этот вывод, будет зависеть от согла­
сия Р1зранля пли от его «вето». Поскольку И з ­
раиль является оккупационной властью, это оз­
начает, что он может продолжать оккупацию в 
том случае, если предлагаемые границы не удо­
влетворяют его территориальным притязаниям. 
Т акая  позиция Израиля, являю щ аяся основным 
препятствием к достижению любого прогресса в 
мирных усилиях, неоднократно подтверждалась 
и подчеркивалась официальными представите­
лями Израиля.

41. В этой связи позвольте мне подчеркнуть, что 
любое толкование резолюции от ноября 1967 го­
да, которое связывает вывод израильских войск 
с установлением границ по договоренности ме­
жду сторонами, приносит формулировки и 
смысл, чуждые данной резолюции. Оно подрыва­
ет основной принцип —: отказ от приобретения 
территории с помощью вооруженной силы. До

тех пор, пока И зраиль занимает такую позицию, 
пет никакой надежды на достижение мирного 
урегулирования. Кроме того, четкое обязатель­
ство полного вывода войск является важнейшей 
н необходимой предпосылкой для будущих кон­
структивных шагов на пути к миру. К сож але­
нию, кое у кого израильская позиция находит 
одобрение. Насколько нам известно, позиция 
Соединенных Ш татов в отношении этого крайне 
важного вопроса помешала провести плодотвор­
ные переговоры между четырьмя постоянными 
членами Совета Безопасности.

42. Я считаю, что мне следует разъяснить нашу 
позицию по сравнению с позицией И зраиля еще 
по одному пли двум другим вопросам, чтобы по­
казать, насколько позитивна наша позиция и к а ­
кую негативную и обструкционистскую позицию 
занимает Израиль. 24 марта 1969 года я послал 
послу Гуннару Яррингу письменные ответы на 
его вопросы от 8 марта по некоторым конкрет­
ным моментам. На его вопрос, согласится ли 
Иордания па установление демилитаризованных 
зон в качестве гарантии территориальной непри­
косновенности и политической независимости го­
сударств данного района, я дал следующий от­
вет от имени моего правительства:

«Мы не верим, что установление демилита­
ризованных зон является необходимостью. О д­
нако Иордания не будет возраж ать против ус­
тановления таких зон, если они будут распо­
ложены по обе стороны границ».

Я добавил:

«В том случае, если будут установлены де­
милитаризованные зоны, Иордания согласится, 
чтобы такие зоны находились под наблюдени­
ем п контролем Организации Объединенных 
Наций».

43. По  сравнению с этим ясным письменным от­
ветом, ответ министра иностранных дел И зр аи ­
ля от 2 апреля, который был тогда опублико­
ван, носил туманный и уклончивый характер. 
Г-н Эбап сказал:

«Эффективная гарантия территориальной 
неприкосновенности и политической независи­
мости государств заключается в строгом со­
блюдении правительствами их договорных обя­
зательств. В рамках мира, обеспечивающего 
полное уважение суверенитета государств и 
установление договорных границ, договарива­
ющиеся правительства могут обсудить другие 
меры безопасности».

44. Здесь, опять-таки, позиция Соединенных Ш та­
тов не была достаточно объективной. Соединен­
ные Ш таты выдвинули предложение об устано­
влении предусматриваемых резолюцией демили­
таризованных зон исключительно на арабской 
стороне. Они предложили установить демилита­
ризованные зоны на территории, с которой И зр а ­
иль выведет своп войска. Это может означать 
только вознаграждение военной оккупации.
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45. По вопросу о беженцах, людях, которым 
принадлежит почти каж дая  пядь земли, па кото­
рой укрепился Израиль, людях, согнанных с 
этой земли силой оружия, Иордания заняла аб ­
солютно естественную и разумную позицию. Мы 
ясно указали, что справедливое урегулирование 
проблемы беженцев зафиксировано в пункте 11 
резолюции 194 (III) Генеральной Ассамблеи от 
11 декабря 1948 года, которая с момента ее при­
нятия неоднократно подтверждалась на каждой 
сессии Генеральной Ассамблеи. Каждый год Ге­
неральная Ассамблея подчеркивала право палес­
тинских арабов на репатриацию и компенсацию. 
В нашем ответе г-ну Яррингу мы добавили, что 
если бы заинтересованным сторонам был пред­
ставлен план па основе этого пункта, то его при­
нятие сторонами и заявление об их намерении 
добросовестно осуществлять его выполнение с 
должными гарантиями его полного претворения 
в жизнь позволили бы выполнить другие поло­
жения резолюции от 22 ноября 1967 года.

46. Фактически позиция И зраиля состояла в 
том, что принимаемые одна за другой неодно­
кратные резолюции Организации Объединенных 
Наций по вопросу о палестинских беженцах дол­
жны игнорироваться и что эту проблему надо 
свести до уровня международной благотвори­
тельности.

47. Мы согласились с каждым положением ре­
золюции Совета Безопасности от 22 ноября. Мы 
согласились прекратить состояние войны при ус­
ловии полного вывода израильских войск со 
всех территорий, оккупированных после 5 июня 
1967 года. Исходя из нашего прежнего опыта 
взаимоотношений с И зраилем и его отказа от 
Лозаннского протокола от 12 мая 1949 года и от 
четырех соглашений о перемирии, подписанных 
в том же году вместе с непосредственно заинте­
ресованными арабскими государствами, мы ут­
верждаем, что Совет Безопасности должен быть 
гарантом любых документов, определяющих обя­
зательства сторон в соответствии с резолюцией 
Совета Безопасности. Учитывая прежний опыт 
наших отношений с Израилем, только обязатель­
ства, гарантируемые Советом Безопасности, мо­
гут быть обязательными и нерушимыми.
48. До сих пор все наши мирные усилия были 
тщетными. Это объясняется тем, что Израиль, 
видимо, стремится не к миру, а к территориаль­
ным захватам. С каждым днем становится все 
яснее, что И зраиль стремится захватить ар аб ­
ский Иерусалим, сектор Газы, /Голанские высо­
ты и значительную часть западного берега реки 
Иордан и Синая.
49. Наилучшей иллюстрацией этого является И е­
русалим. Еще 4 июля 1967 года Генеральная Ас­
самблея заявила [резолю ция 2253 (Е5-У)],  что 
все меры, принятые Израилем в целях аннексии 
Священного города, являются недействительны­
ми, призвала Израиль отменить их и впредь воз­
держиваться от любых действий, которые изме­
нили бы статус Иерусалима. Генеральная Ас­
самблея и Совет Безопасности неоднократно

подчеркивали это положение. Оба органа вновь 
подтвердили принцип недопустимости приобре­
тения территории с помощью вооруженной силы.

50. Однако Израиль предпочел игнорировать все 
эти резолюции. Он стер с лица земли целые 
кварталы в Священном городе. Он изгнал н 
гражданских и религиозных лидеров. Он на­
сильно выселил сотни арабов, чтобы освободить 
место для израильских иммигрантов. Он создал 
израильские поселения па арабских землях. Он 
принял дальнейшие законодательные меры для 
завершения односторонней и незаконной аннек­
сии Иерусалима.

51. В своей резолюции 267 (1969) от 3 июля 
1969 года Совет Безопасности вновь самым ре­
шительным образом осудил все эти меры. Но 
позиция Израиля не изменилась. Он продолжал 
игнорировать волю международного сообщества 
и оказывать открытое неповиновение авторитету 
Организации Объединенных Наций.

52. 21 августа 1969 года арабы и мусульмане, 
как и весь мир в целом, были возмущены изве­
стием о поджоге мечети Аль-Акса. М усульман­
ский мир с болью и возмущением реагировал на 
это известие. Голоса в самом Израиле потребо­
вали заново отстроить храм на месте мечети 
Аль-Акса. В настоящее время мир является сви­
детелем угрозы, нависшей над Святыми местами 
в Иерусалиме, угрозы историческому и культур­
ному наследию, памятникам терпимости и веры, 
международному миру и безопасности.

53. В этих условиях 25 мусульманских госу­
дарств — членов Организации Объединенных Н а ­
ций потребовали срочного созыва Совета Б езо ­
пасности, который принял на прошлой неделе 
еще одну резолюцию [271 (1969)], категорически 
осуждающую действия Израиля. В настоящее 
время представители этих 25 стран собрались в 
М арокко на совещание на высшем уровне, что­
бы обсудить создавшееся положение.

54. Иордания, а с ней и международное сообще­
ство, считает все меры, принятые Израилем в 
Иерусалиме, недействительными и незаконными. 
Иерусалим — неотъемлемая часть моей террито­
рии, с которой Израиль призывается вывести 
войска. На протяжении многих веков наш народ 
с терпимостью и величайшим благоговением ох­
ранял и оберегал Священный город и его С вя­
тые места. Христиане, мусульмане и евреи поль­
зовались правом свободного доступа в этот го­
род мира и свободного отправления там богослу­
жения. Конфликты и предвзятость — это новое 
явление для Иерусалима. Израиль явился туда с 
захватнической, расистской идеологией, которая 
за последние десятилетия нарушила условия ми­
ра и терпимости па всей Священной земле во 
имя религии, хотя такая доктрина полностью 
чужда благородному духу всех существующих 
религий. Когда будет осуществлен вывод и зр а­
ильских войск, в Иерусалиме вновь восстано­
вятся мир и терпимость. А мы в Иордании бу­
дем и впредь прилагать все усилия, чтобы обе­
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спечить свободу доступа и богослужения всем 
религиям и всем верующим.

55. Уместно задать  вопрос: какими же мотивами 
руководствуется И зраиль в своей нынешней по­
литике? Какие дели стремится И зраиль достичь 
в своей нынешней стратегии? В нынешней и зр а ­
ильской военной и политической стратегии мож ­
но наметить два основных момента. Первый з а ­
ключается в том, чтобы препятствовать любому 
вмешательству в эти проблемы со стороны О рга­
низации Объединенных Наций или великих дер­
жав, стараясь, наряду с этим, отвлекать внима­
ние Организации Объединенных Наций и миро­
вого общественного мнения лживыми лозунгами, 
процедурной тактикой и притворной готовностью 
бороться за мир и без действительного соблюде­
ния требований, необходимых для поддержания 
мира. Пока И зраиль продолжает вовлекать О р­
ганизацию Объединенных Наций в эту затянув­
шуюся тактику проволочек, он в то же время 
старается как можно скорее осуществлять меры 
по изменению ситуации на местах, поглощая ок­
купированные им районы и готовясь к тому, что­
бы поставить мир перед новым свершившимся 
фактом, новой экспансией.

56. Вот почему И зраиль систематически уклоня­
ется от выполнения обязательств, вытекающих из 
сути резолюции Совета Безопасности [242 (1967)] 
о полном выводе войск н признании прав ар а б ­
ского населения Палестины. Вот почему И зр а ­
иль в то же время аннексировал иорданскую 
часть Иерусалима, создал свои поселения во 
всех оккупированных районах и постепенно де­
лает достоянием гласности свои притязания на 
территориальную экспансию. При сложившейся 
ситуации выдвинутый Израилем лозунг о пере­
говорах, несомненно, не имеет под собой почвы.
57. Вторым моментом является то, что израиль­
ская стратегия состоит в непрерывных повсе­
дневных военных нападениях па арабские стра­
ны, находящиеся по другую сторону от линии 
прекращения огня, причем не делается различия 
между военными и гражданскими объектами. 
Израиль ежедневно осуществляет мощные воз­
душные налеты и артиллерийский обстрел густо­
населенных городов и деревень в различных 
районах Иордании, убивая мирных жителей, в 
том числе женщин и детей, применяя напалм и 
другое разрушительное оружие. И зраиль систе­
матически злобно разруш ает важнейшие эконо­
мические сооружения, ирригационные системы, 
каналы, мосты и шоссейные дороги. Та ж е т а к ­
тика применяется им и по отношению к другим 
арабским странам, непосредственно примыкаю­
щим к оккупированным районам. Цель такой 
тактики — оказывать максимальное давление на 
эти арабские страны, чтобы заставить их отка­
заться от своих прав.
58. Никакого другого анализа стратегии и поли­
тики И зраиля за истекшие два с липшим года 
не может быть. Мы имеем достаточно д о каза ­
тельств этому в деятельности И зраиля в данном 
районе с момента, когда сионизм в Палестине

был зародышем будущего И зраиля, до наших 
дней. Нынешнюю политику И зраиля в существу­
ющем кризисе следует рассматривать в связи с 
осуществляемой Израилем на протяжении ряда 
лет аналогичной тактикой поэтапной экспансии, 
причем, отвлекая внимание Организации О бъе­
диненных Наций, Израиль постоянно ставил мир 
перед свершившимися фактами применения си­
лы, в ущерб справедливости и прав народа этого 
района.

59. Какой бы бесплодной и нереалистичной ни 
была эта стратегия И зраиля д аж е в его борьбе 
за достижение его собственных целей, другой 
стратегии от него не приходится ожидать. Непо­
нятно, однако, почему некоторые великие д ер ж а­
вы, которые несут главную ответственность за 
международный мир и имеют огромные интересы 
в нашем районе, поддерживают эту стратегию 
И зраиля пли оказываются бессильными перед 
ней. Вместо того, чтобы приблизить мир, такая  
политика отодвинула перспективы на мир д ал ь ­
ше, чем когда бы то ни было в прошлом. В этом 
отношении я должен упомянуть о последних по­
ставках Соединенными Ш татами Израилю  са ­
мых мощных типов разрушительного оружия по­
сле истребителей-бомбардировщиков «Скай- 
хок» — реактивных самолетов Фантом Р-4 в то 
время, когда Израиль оккупирует обширные 
районы арабских стран, когда И зраиль обладает 
превосходством в воздухе и когда его воздуш­
ные налеты стали обычным явлением. Я должен 
сказать, что такую меру со стороны Соединен­
ных Штатов ничем нельзя оправдать.

60. Вместо того, чтобы добиться от арабов по­
корности, отказа от их прав под нажимом, такая  
политика порождает сопротивление, возмущение 
и подъем революционного духа среди всех а р а ­
бов мира. Сопротивление в самих оккупирован­
ных районах и поблизости от них резко возрас­
тает и не прекратится вплоть до того момента, 
когда будут восстановлены права народа, по­
пранные агрессией и оккупацией. Юноши и де­
вушки в оккупированных районах, которые еж е­
дневно погибают в процессе сопротивления,— 
это молодые патриоты, которые любят свою ро­
дину и готовы умереть за нее. Они твердо избра­
ли свой путь, и никто не может помешать им 
достичь своей цели в их движении вперед, к 
жизни через смерть. Эти доблестные молодые 
люди являются выразителями духа молодежи 
всех арабских стран. Оккупация, несправедли­
вость и поддержка их извне ведут не к капиту­
ляции под прикрытием реализма, а к революции. 
Вспышки народного возмущения в этом районе 
и все возрастающее отождествление обществен­
ностью интересов Соединенных Ш татов с и зр а­
ильской агрессией являются отражением этого 
факта.

Г-жа БР У К С  (Л иберия) вновь занимает место 
Председателя.

61. Результаты прений по ближневосточному 
кризису в ходе текущей сессии Генеральной Ас­
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самблеи могут определить будущий ход разви­
тия событий па Ближнем Востоке. Никто не 
станет утверждать, что Ближний Восток в наши 
дни живет мирной жизнью; однако до сих пор 
война была предотвращена только благодаря 
надежде на то, что решения Организации О бъе­
диненных Наций будут эффективными и что дер­
жавы, которые несут основную ответственность 
за  поддержание мира и безопасности, позаботят­
ся о достижении справедливого и мирного урегу­
лирования. Если эти два фактора отпадут, война 
станет неизбежной. Возможно, что это будет одна 
война, а возможно — целый ряд опустошитель­
ных войн. Нашему району нужны мир и созида­
ние,а не война и разрушение.

62. Последовательно осуществляемые Израилем 
ежедневные воздушные налеты на арабские пози­
ции, города и населенные районы становятся для 
него источником гордости. М оя страна, частично 
оккупированная и частично ставш ая объектом 
ежедневных израильских артиллерийских об­
стрелов [I воздушных налетов, и мой народ по­
лны решимости не идти на уступки в вопросе 
защиты своих прав. К тому же происходит про­
цесс возрождения народа. Он поднимается из ру­
ин прошлого, из тьмы убежищ и изгнания, из 
пепла, в котором еще тлеет несколько искр и ко­
торый еще может вызвать губительный огонь. 
Я говорю о сынах Палестины.
63. П родолжая осуществлять воздушные нале­
ты па наши земли и наш народ, израильтяне з а ­
являют, что они хотят преподать арабам  «урок». 
По существу, уроками, которые могут быть по­
лезными для Израиля, а не для кого-нибудь дру­
гого, должны быть те, которые даются такими же 
людьми в таких же условиях, когда каждый день 
сила сдает своп позиции в преддверии торжест­
ва свободы. В конечном счете остается один не­
преложный факт: проблему решит не сила ору­
жия, как заявил однажды некий израильский 
лидер, а сила права. Урок, который должен из­
влечь Израиль, и никто другой, заключается в 
том, что настанет день, когда он утратит свою 
власть над оккупированными арабскими терри­
ториями. Настанет день, когда он не сможет бо­
лее полагаться на свое военное превосходство. 
Настанет день, когда И зраиль пробудится и пой­
мет, что шанс на мир, который был ему предо­
ставлен на определенном этапе, больше, возмож ­
но, не будет им получен.
64. Г-н СТЮ АРТ (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски):  Г-жа Председатель, мне 
доставляет большое удовольствие поздравить 
вас по поводу вашего избрания на этот пост. 
Ваш опыт и личное обаяние послужат гаранти­
ей тому, что мы будем продолжать нашу работу 
в атмосфере уверенности и хорошего настроения. 
Отношения между моей и вашей страной всегда 
были наилучшими, и Соединенное Королевство 
было первой страной в мире, признавшей в 1848 
году новое государство Либерию.

65. Я должен такж е выразить соболезнования 
по поводу безвременной кончины Председателя

предыдущей сессии Генеральной Ассамблеи 
г-на Эмилио Ареналеса. Никто из нас не заб у­
дет искусство и мужество, с которыми он руко­
водил работой двадцать третьей сессии Гене­
ральной Ассамблеи, хотя он уже находился в 
тисках смертельной болезни.

66: К сожалению, г-жа Председатель, я не смог 
присутствовать здесь, чтобы заслушать ваше 
вступительное слово, но впоследствии я прочел 
его с большим интересом. Позвольте мне при­
вести выдержку из него. Вы сказали:

«...многие из нас склонны беззаботно пере­
ходить от одного пункта повестки дня к дру­
гому, не задумываясь серьезно над возможно­
стью и даж е вероятностью того, что принятая 
резолюция не будет претворена в жизнь» 
[1753-е заседание, пункт 54].

67. С этим мое правительство полностью соглас­
но. Нам не следовало бы употреблять слова, не 
будучи уверенными в том, что они приведут к 
действиям и что результаты этих действий будут 
практичными и соответствующими нашим воз­
можностям. Все это тем более важно учитывать 
в свете многочисленных проблем, стоящих перед 
Организацией Объединенных Наций, многие из 
которых до сих пор еще не решены, вследствие 
чего те, кто следит за работой Организации 
Объединенных Наций, опасаются, что О рганиза­
ция может стать неэффективной. В своем вы­
ступлении я остановлюсь на некоторых из этих 
проблем, ибо недостаток времени не позволяет 
мне попытаться охватить их все, но если я вы­
беру из них несколько примеров, то, как я на­
деюсь, никто не сочтет, что я недооцениваю мо­
ральное и политическое значение тех проблем, 
о которых я не могу упомянуть сегодня.
68. Нас окружают «джунгли» проблем. Что же 
мы должны сделать, чтобы пробить для чело­
вечества путь через эти «джунгли»? Во-первых, 
мы должны принять более деловую процедуру. 
Как мы можем работать с такой перегруженной 
повесткой дня, какую мы имеем сейчас? Далее, 
решая, что нам надлежит обсуждать, мы должны 
действовать осмотрительно, то есть мы должны 
быть готовы сосредоточить свое внимание на но­
вых проблемах, таких, как космическое прост­
ранство, окруж аю щ ая человека среда и мирное 
использование морского дна. Имеются также 
новые аспекты старых проблем, как, например, 
нынешнее состояние переговоров о разоружении 
в области химического и бактериологического 
оружия.
69. Что касается проблемы морского дна, то ее 
сложность, которая становится очевидной в све­
те уже проделанной работы, усиливает необхо­
димость разработки государствами — членами 
Организации Объединенных Наций своей поли­
тики в этой области. Это особенно относится к 
вопросам, касающимся пределов национальной 
юрисдикции и характера режима, регулирующе­
го деятельность вне этих пределов. Мы со своей 
стороны полагаем, что наилучшим путем обес­
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печить твердую правовую базу для эксплуата­
ции морского дна было бы установление режима 
на основе международного соглашения. Такой 
режим предоставил бы всем преимущества, обес­
печивая эффективную защиту интересов как уча­
стников такого соглашения, так п тех, кто осу­
ществляет эксплуатацию природных ресурсов 
морского дна. Это способствовало бы полному 
использованию потенциала данного района зем­
ного шара. Представители Соединенного Коро­
левства будут делать все от них зависящее на 
текущей сессии Ассамблеи и в Комитете по во­
просам морского дна, чтобы ускорить заклю че­
ние соглашений по этому вопросу.

70. Что касается химических и бактериологичес­
ких средств ведения войны, то Соединенное Ко­
ролевство представило в ходе текущей сессии Со­
вещания Комитета по разоружению практичес­
кий проект конвенции, запрещающей бактерио­
логические средства ведения войны. Мы рассм а­
триваем это как первый шаг к решению вопроса 
о бактериологическом и химическом оружии и 
будем с пристальным вниманием изучать предло­
жения, выдвинутые'моим коллегой г-ном Громы­
ко в заявлении, сделанном нм на этой сессии Ас­
самблеи [1756-е заседание].

71. Позвольте мне остановиться на этой теме 
разоружения в свете призыва У Тана к проведе­
нию Десятилетия разоружения. В своем вве­
дении к годовому докладу о работе Организации 
[А/7601 /Ас1с1.1] Генеральный секретарь ясно у к а ­
зал, что самая неотложная проблема, стоящая 
перед миром, и особенно перед правительствами 
Соединенных Ш татов Америки и Советского Со­
юза, заключается в поисках путей к прекращ е­
нию гонки ядерных вооружений. Я был рад ус­
лыш ать заявление г-па Громыко о том, что его 
правительство придает большое значение сдер­
живанию гонки стратегических вооружений; на­
деюсь, что очень скоро мы услышим об устано­
влении срока для начала переговоров по этому 
вопросу между правительствами Соединенных 
Штатов и Советского Союза. Недавно мы уви­
дели, каких значительных результатов можно до­
биться при наличии договоренности между этими 
двумя странами, самыми могущественными во 
всем мире; я имею в виду Договор о нераспро­
странении ядерного оружия [резолюция 2373 
(XXII)] ,  в разработке которого Соединенное Ко­
ролевство, как оно вправе утверждать, также 
сыграло положительную роль. Соединенное Ко­
ролевство уже подписало и ратифицировало этот 
Договор. Мы надеемся, что и другие страны, од­
на за другой, не замедлят подписать и ратифици­
ровать его.

72. Г-н Громыко указал такж е на взаимосвязь 
между проблемами разоружения и безопасности. 
К аждое соглашение по разоружению ведет к 
смягчению подозрений, которые тревожат весь 
мир, и облегчает дальнейший прогресс па пути 
к миру. Любое мероприятие, могущее упрочить 
безопасность, укрепляет готовность каждой стра­
ны к обсуждению проблемы разоружения. Поэто­

му мы не должны говорить, что не можем об­
суждать одну из этих проблем, пока не реше­
на другая. Мы должны добиваться прогресса 
одновременно по обеим этим проблемам.

73. Я уже говорил, что мы, во-первых, должны 
принять более деловую процедуру, и, во-вторых, 
должны действовать осмотрительно. В-третьих, 
мы должны твердо решить проявлять в наших 
действиях уважение к резолюциям, принятым Со­
ветом Безопасности. При этом я имею в виду 
две проблемы, которые не представляют собой 
проблемы на будущее, но угрожающе нависли 
над нами сегодня, не получив разрешения. Эти 
проблемы касаются Родезии и Ближнего Во­
стока.

74. В Родезии у власти по-прежнему стоит не­
законный режим, который отверг неоднократно 
предлагавшиеся ему Англией условия, направ­
ленные на обеспечение почетного урегулирова­
ния. У власти все еще стоит тирания, опираю­
щ аяся на позорные расовые доктрины. Все виды 
тирании отвратительны, но на современном эта ­
пе истории те из них, которые опираются на р а ­
совые доктрины, являются самыми отвратитель­
ными и опасными. Люди отличаются от ж ивот­
ных своей способностью к состраданию, к спра­
ведливости и к разумному мышлению. Быть ти­
раном по отношению к кому бы то ни было — 
это означает полное отсутствие сострадания. Л и ­
шать кого бы то пи было политических п р а в —■ 
это означает отказ от справедливости. Но делать 
все эго на основе ложных теорий расового пре­
восходства означает такж е отказ от разумного 
мышления.

75. Но хотя этот режим и остается в настоящее 
время у власти, он изолирован от внешнего ми­
ра, заслужив себе его возмущение, и отрезан, в. 
результате действия санкций, от светлого эконо­
мического будущего, которое должно быть при­
рожденным правом его народов, но отнято у них 
в результате действия расовых доктрин. Мы в 
Соединенном Королевстве очень ясно указали на 
юридический и дипломатический характер этой 
изоляции. Губернатор сэр Хэмфри Гиббс, кото­
рый доблестно служил на своем посту, теперь 
ушел в отставку по вполне попятным причинам. 
Мы отозвали нашу миссию из Солсбери. П ред­
ставительство Родезии в Лондоне пустует. Эти 
меры были правильными и необходимыми. Что 
еще надлежит сделать? Я знаю, что здесь на Ас­
самблее имеется группа, придерживающаяся 
мнения,, что Соединенное Королевство" должно 
применить силу для свержения этого режима. Но 
зажечь факел войны на юге Африки означало бы 
вызвать множество грозных последствий без вся­
кой гарантии того, что результаты такой меры 
будут более действенными или более ж елатель­
ными политически, чем то, чего можно добиться 
при нынешнем курсе, то есть путем твердого и 
решительного применения санкций. Вот почему 
я говорил о важности соблюдения резолюций 
Совета Безопасности. В наших протоколах чис­
лится резолюция 253 (1968) от 29 мая 1968 года.
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Эта резолюция привела к созданию Комитета, 
которому было поручено наблюдать за действи­
ем санкций. Все государства-члены должны при­
лагать  максимальные усилия для сотрудничест­
ва с этим Комитетом. Правительство Соединен­
ного Королевства, памятуя о своей особой ответ­
ственности, оказывало ему всемерное содействие. 
Д о  сих пор мы представили свыше пятидесяти 
докладов о случаях, внушающих подозрения в 
нарушении санкций. Меры, принимавшиеся Ко­
митетом по этим докладам, были обнадеживаю ­
щими и постепенно все чаще срывали экспортные 
поставки из Родезии. Именно в этом направле­
нии мы и должны действовать. Принимать резо­
люции, требующие применения силы или полного 
экономического противоборства с другими госу­
дарствами юга Африки, означало бы совершить 
ошибку, против которой вы, г-жа Председатель, 
предостерегли нас в той части вашего выступле­
ния, которую я привел выше. Было бы особенно 
безрассудно совершить эту ошибку, когда мы 
располагаем практическим и эффективным спо­
собом действий — обеспечить строгое соблюде­
ние буквы и духа важной резолюции 253 (1968).

76. Теперь я перехожу к другой, еще более сроч­
ной проблеме — проблеме Ближнего Востока. 
С тех пор, как мы все обсуждали эту проблему 
год назад, мы наблюдаем большую активность в 
области дипломатии, но, к сожалению, лишь 
очень небольшой прогресс. А между тем насилие 
продолжается. Перемирие о прекращении огня 
фактически нарушено. Имело место множество 
актов насилия, в результате которых сотни лю ­
дей погибли, а жизнь многих тысяч людей по­
дорвана. Все эти акты насилия еще больше з а ­
трудняют достижение урегулирования. Однако 
всеобъемлющее политическое урегулирование 
абсолютно необходимо.

77. Позвольте сказать несколько слов о -способе, 
форме и содержании урегулирования. Что к а са ­
ется способа, то мы надеялись, что упорный труд 
г-на Яррпнга будет успешным. И, конечно, не 
его вина, что до сих пор он не привел к положи­
тельным результатам. Поэтому, когда в начале 
этого года было внесено предложение о встрече 
представителей Соединенных Штатов, Советского 
Союза, Франции и Соединенного Королевства, 
мы охотно приняли его. С тех пор между Соеди­
ненными Ш татами и Советским Союзом ведутся 
переговоры. В настоящее время мое правитель­
ство считает, что нам не следует быть догмати­
ками в ёопросе о методе урегулирования. Кон­
сультации четырех держ ав  или двух держав, 
деятельность г-на Ярринга в сотрудничестве с 
ними могут быть полезными, и если па каком- 
либо этапе стороны, участвующие в споре, могли 
бы приступить к переговорам с помощью г-на 
Ярринга, то это было бы лучшим выходом из по­
ложения. С нашей точки зрения, никто не дол ­
жен говорить: «Мы исключаем какой-либо от­
дельный метод» и никто не должен говорить: 
«Мы настаиваем на одном, и только на одном 
методе». Если в какой-то момент один метод

окажется неприменимым, мы все должны быть 
готовы попытаться применить другие.

78. Далее, в отношении формы урегулирования: 
она должна наложить на все стороны неизбеж­
ные обязательства жить в мире друг с другом и 
уваж ать  границы каждой из них, и эти о б яза­
тельства все стороны должны признать твердо и 
навсегда.

79. В-третьих, нужно сказать о содержании со­
глашения об урегулировании; здесь мы опять- 
такн должны помнить о важности соблюдения 
резолюций Совета Безопасности. Содержание со­
глашения об урегулировании должно быть тако­
во, чтобы в нем были претворены в жизнь все 
положения важной резолюции [242 (1967)], при­
нятой в ноябре 1967 года, о выводе войск, о 
справедливом и прочном мире, да, по существу, 
и все остальные положения этой резолюции. 
Проблема заключается в том, чтобы сделать из 
этой резолюции осуществимый комплекс, про­
грамму или перечень параллельных мер, которые 
должны быть осуществлены сторонами (можно 
использовать любое из этих слов), которые га ­
рантировали бы выполнение всех положений этой 
резолюции. Соблюдение резолюции, безусловно, 
означает следующее. Когда кто-либо, любая 
страна, делает попытку выработать такую про­
грамму, необходимо сказать себе: «Я не откло­
ню то или иное предложение только потому, что 
считаю его неприятным для одной из конфлик­
тующих сторон, к которой я отношусь благож е­
лательно. Скорее я задам  себе по поводу лю бо­
го предложения следующие вопросы: справед­
ливо ли это предложение, осуществимо ли оно, 
будет ли оно долговечным, соответствует ли оно 
резолюции Совета Безопасности?». Именно в т а ­
ком духе должен каждый, кто пытается играть 
какую-либо роль в решении этой проблемы, под­
ходить к этой задаче. А заинтересованные сторо­
ны должны осознать, что дело обстоит именно 
так; они не должны ожидать, что лю бая страна, 
участвующая в четырехсторонних или двусторон­
них переговорах, либо в каком-то другом фору­
ме, будет действовать только в качестве защ ит­
ника. Они должны действовать более конструк­
тивно.

80. Я упомянул о двух проблемах, имеющих 
жизненный интерес для Организации О бъеди­
ненных Наций. Имеются и другие проблемы, к 
которым, к сожалению, не применялись мастер­
ство и опыт Организации Объединенных Наций. 
Одной из этих проблем является Вьетнам. По 
этому поводу разрешите мне сразу ж е заявить, 
что я с радостью воспринял заявление, сделан­
ное президентом Никсоном на Ассамблее [1755-е 
заседание]. Он ясно указал, что в порядке окон­
чательного и добросовестного урегулирования 
Соединенные Ш таты выведут свои войска и что 
в настоящее время Соединенные Ш таты уже осу­
ществляют безотлагательный вывод части этих 
войск. Было бы большим ударом для дела мира 
и для всех целей, которые преследует О рганиза­
ция Объединенных Наций, если бы такие кон­
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структивные жесты со стороны Соединенных 
Ш татов игнорировались или были бы неправиль­
но поняты. Поэтому мы должны требовать про­
явления не менее государственного подхода от 
другой стороны.

81. Однако, как указал  далее президент Никсон, 
насилие и жестокость встречаются не только на 
поле боя. Во всем мире мы наблюдаем теперь 
акты воздушного пиратства, взрывы бомб, под­
жоги, похищение людей и другие акты безрас­
судной жестокости. Миру угрожает опасность 
оказаться в том состоянии, которое описал Ш ек­
спир:

«Так в обиход войдут разгром и кровь, 
Чудовищное'станет столь обычным,
Что матери взирать с улыбкой будут 
На четвертованных своих детей.
Всю жалость истребит привычка к звер ствам » 1.

82. Разве не так думают многие из нас, когда 
мы каждое утро читаем сообщения из разных 
стран мира? Разве мы не можем прийти к тако­
му состоянию, которого все мы боимся?

83. Если любой человек или лю бая страна счи­
тает, что то или иное дело, в которое они верят, 
можно ускорить актами подобного рода, то пусть 
они поймут, что беззаконное насилие — это зверь, 
который может прийти в каждый дом. В мире 
много поводов для жалоб, много дел, в которые 
верят люди и страны, но если каждый, у кого 
имеется ж алоба  или дело, за которое он борет­
ся, сочтет, что он может добиваться своей цели 
с помощью пиратства и убийств, то ни одно го­
сударство, ни один человек не могут чувство­
вать себя в безопасности. Поэтому мы должны 
принимать международные меры, чтобы отра­
зить эту угрозу.

84. Но если часть пашей работы заключается в 
том, чтобы попытаться покончить с конфликтами 
и обуздать насилие, то другая и более многообе­
щ аю щ ая часть нашей .работы — это поиски пу­
тей к миру. Поэтому я хочу сказать несколько 
слов о проблеме нищеты в мире.

85. Во-первых, не будем отчаиваться. Это гроз­
ная проблема, по мы добились известного про­
гресса. Первое Десятилетие развития, которое 
продолжится до конца 1970 года, имеет целью 
добиться пятипроцентного прироста валового 
национального продукта развивающихся стран. 
К 1968 году, за два года до конца Десятилетия, 
этот прирост составлял в среднем 4,7 процента. 
Поэтому мы не можем сказать, что Десятилетие 
не увенчалось успехом. Однако, хотя мы и не 
долж ны  отчаиваться, мы не можем такж е чувст­
вовать удовлетворения. Прирост, о котором я 
упомянул, как  и все средние показатели, скры­
вает за собой широкие расхождения. В некото­
рых странах этот прирост настолько поглощает­
ся ростом численности населения, что средний 
человек в этих странах не заметит никакого про­

гресса. Далее, мы должны понять, что борьба с 
нищетой должна вестись совместными усилиями 
более богатых и благополучных стран ц разви ­
вающихся стран. Так, например, именно разви ­
вающиеся страны должны мобилизовать внут­
ренние накопления для финансирования боль­
шей части их развития. Именно они должны 
обеспечить эффективное и справедливое налого­
обложение. Именно они должны проводить п р а­
вильную демографическую политику.

86. Все эти меры страны должны принимать са ­
ми. Но важнейшее значение все еще имеют ме­
ждународные меры в этой области. Все мы дол­
жны обеспечить эффективность и целесообраз­
ность методов работы нашей международной 
Организации. Мы с интересом ожидаем доклады 
г-на Лестера Пирсона о помощи на развитие 
и сэра Роберта Д жексона о потенциальных воз­
можностях системы развития Организации О бъ­
единенных Наций. Я надеюсь, что все мы можем 
согласиться с тем, что эти доклады следует т щ а­
тельно и срочно обсудить и безотлагательно вне­
сти необходимые изменения.

87. Бессмысленно, однако, говорить о докладах 
и политике, если мы, и особенно те из нас, кто 
представляет богатые страны мира, не готовы 
принять какие-либо практические меры. Премьер- 
министр Соединенного Королевства недавно обе­
щал, что наше правительство не сократит свою 
программу помощи на развитие. Насколько поз­
воляют наши ресурсы, мы будем стараться по­
вышать и без того уж е значительный уровень 
наших добровольных взносов в программу помо­
щи на развитие, которая осуществляется по к а ­
налам Организации Объединенных Наций. 
В прошлом году я заявил здесь, что мы увеличи­
ли наш взнос в Программу развития О рганиза­
ции Объединенных Наций в 1969 году. В нашем 
обязательстве на 1970 год мы увеличим наш 
взнос еще на полмиллиона фунтов стерлингов, 
доведя общую сумму нашего взноса почти до 
шести миллионов функтов стерлингов. Мы наме­
рены такж е увеличить наш взнос в Детский 
фонд Организации Объединенных Наций. Н ал о ­
гоплательщики в богатых странах мира иногда 
выражаю т недовольство взносами подобного ро­
да и они, конечно, имеют право требовать, что­
бы эти взносы эффективно использовались. Но 
все мы должны быть готовы сказать тем, кто 
сомневается в целесообразности или необходи­
мости помощи: «Хотите вы жить в мирном, ци­
вилизованном мире?» Каждый, кому задаю т 
этот вопрос, отвечает утвердительно. Все мы дол­
жны понять, что, если мы хотим жить в мирном 
цивилизованном мире, то должны быть готовы 
заплатить за это должную цену, а долж ная цена 
жизни в мирном, цивилизованном мире — это 
неуклонная, просвещенная и практическая з а ­
бота о благосостоянии человечества и, в особен­
ности, о тех, кто до сих пор жил в унизительных 
условиях нищеты.

1 В. Шекспир, «Юлий Цезарь», акт 3, сцена 1.
88. Мне остается сказать только одно. Я гово­
рил о необходимости сделать нашу процедуру
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деловой, проявлять осмотрительность, уваж ать  
резолюции Совета Безопасности, широко и твор­
чески заниматься проблемой нищеты. Остается 
сказать о том, что дает жизнь и смысл всему 
этому,— об уважении к правам человека. Т ако­
вы требования Устава, и все мы верим или 
утверждаем, что верим, в права человека. Во- 
первых, эти права важны для индивидуума: че­
ловек не может быть вполне человеком, если он 
не может думать, как ему нравится, откровенно 
высказываться, мирно настраиваться на идеи, в 
которые он верит. Но эти права человека явл я­
ются не только тем, чем должен обладать инди­
видуум; они необходимы для прогресса челове­
чества. Г-н Громыко упоминал об огромном и 
благотворном влиянии на человечество идей Ко­
перника, Галлилея и Эйнштейна. К счастью для 
Коперника, он жил в такие времена и в таком 
месте, где новые идеи, ставившие под сомнение 
общепризнанную философию, могли предаваться 
гласности и обсуждаться. Д а ж е  бедный Галли- 
лей, несмотря на его страдания, жил в мире, где 
его идеи могли провозглашаться, а не подав­
ляться. К счастью для Эйнштейна, ему удалось 
бежать от фашистской тирании и обрести свобо­
ду, сначала в Англии, а затем в Америке. Д ля 
нас в Англии, как и для многих стран Содру­
жества, свобода и демократия — это не просто 
механический процесс голосования и выборов, а 
утверждение прав человека. Мы в Англии не з а ­
являем о том, что у нас имеется философия, ко­
торая со слепой, догматической неоспоримостью 
дает все ответы на все проблемы. Напротив, мы 
утверждаем, что никто еще не знает, каковы 
правильные ответы на все проблемы. Поэтому 
важно держать  двери открытыми для новых 
идей, а окна — для свежего воздуха новой мыс­
ли. Только при такой терпимости и свободе че­
ловечество может надеяться идти вперед. Далее, 
мы не утверждаем, что в нашей стране нет не­
достатков и нет таких явлений, на которые люди 
не могут справедливо жаловаться. Мы утвер­
ждаем лишь то, что любое недовольство, любой 
повод для жалобы может быть предметом сво­
бодного обсуждения, а, в конечном счете, и 
демократического решения.

89. Прошу вашего снисхождения, если я, в свя­
зи с этим, упомяну об одной чисто английской 
проблеме — проблеме Гибралтара, территория и 
численность населения которого невелики, но ко­
торый имеет большое значение с точки зрения 
принципов, связанных с этой проблемой. Н асе­
ление Гибралтара имеет право сказать, что оно 
думает, соглашаться или расходиться во мне­
ниях по его собственному усмотрению и само­
му решить, жить ли под английским суверените­
том или иод суверенитетом другой страны. Это 
правильно; это соответствует Уставу. Именно 
это право и обязана защ ищ ать Англия.
90. Но главный вопрос о правах человека выхо­
дит далеко за пределы этой конкретной пробле­
мы. Я уже упоминал о некоторых проблемах, 
которые угрожают человечеству. Мы должны 
попытаться применить все дипломатические сред­

ства и методы, которыми располагает Органи­
зация Объединенных Наций в отношении к а ж ­
дой из этих проблем. Но человечество не решит 
свои проблемы в широком масштабе, если лю ­
ди не будут иметь духовной свободы. Я уже го­
ворил о том, как глубоко мы в Англии преданы 
этому принципу. Мне очень хорошо известно, что 
это характерно не только для нас одних, что и 
многие другие страны во все времена повсемест­
но защищали этот принцип. Но моя страна, ч а ­
сто с большим риском для себя, делала все воз­
можное, чтобы держать  двери открытыми для 
свободы мысли и появления новых идей. Если 
эти двери не будут оставаться открытыми, О рга­
низация Объединенных Наций не сможет выпол­
нить свои задачи.

91. Г-н Ф РИ Т  (Австралия) (говорит по-англий­
ски):  Г-жа Председатель, я хочу начать свое 
выступление, поздравив вас по случаю вашего 
избрания Председателем этой сессии Генераль­
ной Ассамблеи. Это избрание — дань уважения 
не только вашей стране, которая была одним из 
государств — основателей Организации О бъеди­
ненных Наций и членом Лиги Наций, но и лич­
но вам. Вы много лет играли выдающуюся и 
конструктивную роль в работе Организации О бъ­
единенных Наций, особенно в вопросе о зависи­
мых территориях. Представители Австралии под­
держивали самые дружественные отношения с 
вами и в ряде случаев извлекали большую поль­
зу из ваших рекомендаций и советов. Мы имели 
удовольствие приветствовать вас в Австралии, и 
надеемся, что вы посетите нас снова.

92. Теперь я перехожу к вопросу о предстоящей 
работе Генеральной Ассамблеи, официально из­
ложенной в ее повестке. Когда читаешь список 
пунктов повестки дня, невольно пугаешься не 
только их многочисленности, но и того, что мно­
гие из них давно обсуждаются этим органом; и 
есть все основания полагать, что они будут об­
суждаться еще много лет в будущем. Но мы 
должны помнить, что некоторые из них представ­
ляют собой проблемы, которые не легко решить 
сразу н которые зачастую, фактически никогда 
не будут решены окончательно. Иногда мы дол­
жны стремиться лишь к тому, чтобы помогать 
создать и сохранять условия, при которых гра­
ничащие между собой страны могли бы сосуще­
ствовать с учетом географических и историчес­
ких факторов, а такж е мощи и интересов к а ж ­
дой из этих стран, без угрозы конфликтов.

93. Временами дискуссии в Организации О бъе­
диненных Наций, какими бы неплодотворными 
они пи казались, являются альтернативой новым 
актам насилия. Временами такж е отмечается 
безусловный прогресс, хотя и представляется, 
что он происходит со скоростью движения лед­
ника. Примером в этом смысле могут служить 
проблемы разоружения и контроля над вооруже­
нием. В вопросе разоружения международное 
сообщество продвигается скорее скачкообразно, 
чем равномерно, но здесь мы все наблюдаем
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движение, и для будущего всего человечества 
необходимо, чтобы оно продолжалось.

94. Некоторые проблемы особенно трудно под­
даются разрешению. В этом отношении наибо­
лее ярким примером является положение на 
Ближнем Востоке, где за последние пятнадцать 
лет дважды велись военные действия и где уже 
много лет происходят спорадические партизан­
ские бон, инфильтрация, акты диверсии и наси­
лия. При урегулировании этой проблемы при­
дется предусмотреть признание в той или иной 
форме территориальных границ, договоренность 
о правах и будущем беженцев, признание прав 
пользования водными путями и защиту мест, яв ­
ляющихся предметом глубокой озабоченности 
трех великих мировых религий.

95. Каждого из пас беспокоит вопрос о регио­
нальных военных действиях, ставящих под угро­
зу международный мир и ведущих к расшире­
нию конфликта. Мы осуждаем акты насилия в 
отношении гражданской авиации, которые угро­
жаю т жизни людей, пи в коей мере не связан­
ных с борьбой па Ближнем Востоке. Но мы, как 
министры иностранных дел и дипломаты, никог­
да не должны забывать и о том, что в странах 
этого района страдают люди: фермеры и другие 
группы гражданского населения ряда стран, ко­
торым угрожают налеты н проникновение про­
тивника, беженцы, которые давно уже не имеют 
крова над головой и взирают на будущее с по­
корностью н отчаянием.
95. Ряд  пунктов повестки дня относится к Афри­
ке. Все, что непосредственно касается столь мно­
гих из государств — членов Организации, дол­
жно касаться и других стран, д аж е находящих­
ся далеко от этого континента. Имеются еще и 
вопросы, касающиеся территорий, которые до 
сих пор не обрели независимости. Другие пунк­
ты повестки дня показывают, что независимость 
сама по себе не решает все проблемы. Перед 
этими странами все еще стоят задачи экономи­
ческого развития, политического примирения и 
приспособления друг к другу, и при решении 
этих задач они справедливо возлагают надежды 
на понимание со стороны Организации О бъеди­
ненных Наций. Австралия сочувствует усилиям, 
предпринимаемым в ряде случаев для мирного 
разрешения ( в соответствии с принципами О р­
ганизации Объединенных Наций) тех проблем, 
которые являются предметом серьезной озабо­
ченности столь многих государств-членов. Мы 
будем и впредь делать все возможное, чтобы по­
мочь Организации Объединенных Наций достичь 
своих целей в Африке, но мы сомневаемся в на­
личии каких-либо кратчайших путей к достиже­
нию этих целей и отвергаем такие решения, ко­
торые потребовали бы применения насильствен­
ных средств.
97. Учитывая все пункты нашей повестки дня, 
часть которых стоит перед нами уже очень д ав ­
но, ибо разрешить их крайне трудно, мы, тем 
не менее, должны упорно продолжать свою рабо­
ту. Иногда, разрешите мне заявить это с грубой

откровенностью, Ассамблея будет как бы фор­
мально проходить через все этапы обсуждения 
этих пунктов повестки дня. Речи будут произно­
ситься по шаблону прежних лет, будут прини­
маться резолюции, в которых будет лишь повто­
ряться то, что уже говорилось ранее. Само по 
себе это не обязательно плохо, если это помога­
ет выиграть время или охладить страсти и со­
хранить открытыми пути к достижению решений. 
Иногда с течением времени в будущем удается 
изыскать решения, когда приходят новые поколе­
ния пли меняются отношения между великими 
державами и между другими странами, когда 
технический прогресс меняет значение факторов, 
определявших собой те или иные проблемы. Но 
мы должны остерегаться того, чтобы автомати­
чески впасть в рутину или отвергать идеи и 
предложения только из-за их новизны.

98. Мы должны такж е остерегаться соблазна 
принимать резолюции, которые могут собрать 
большинство голосов на Генеральной Ассамб­
лее, но оказаться помехой к урегулированию. 
Важно не то, сколь велико это большинство, а 
то, какие страны входят в это большинство. Е с­
ли в такое большинство пе войдут непосредст­
венно заинтересованные страны или страны, со­
трудничество которых необходимо в данном слу­
чае, эта резолюция может привести к тому, что 
некоторые из заинтересованных сторон откаж ут­
ся от поисков конструктивных компромиссов. 
Она может восстановить против себя общест­
венное мнение и послужить причиной осущест­
вления жестких политических и иных мер в со­
ответствующих странах. Мы никогда не должны 
упускать из виду тот факт, что нашей целью 
здесь является не резолюция, как самоцель; 
резолюция — это путь к достижению цели. Наш а 
задача здесь заключается в том, чтобы расши­
рить области, по которым можно договориться 
создать условия, при которых можно добиться 
примирения, способствовать экономическому и 
социальному прогрессу, который в конечном сче­
те станет основой такого мирового устройства, 
какое предусматривается Уставом.

99. Теперь я хочу сказать несколько слов о рай­
оне, частью которого является Австралия,— об 
Азии и Океании,— стабильность, безопасность и 
прогресс которых поможет определить будущее 
всего мира, а не только народов этого_района. 
Население Индийского субконтинента составля­
ет 600 миллионов человек, население Юго-Вос­
точной Азии — 250 миллионов, население Ки­
т а я — 700 миллионов, население Японии и Ко­
р е и — 130 миллионов человек. По численности 
это большая часть населения Земли. Уровень 
жизни населения этого района, по сравнению с 
Северной Америкой и Европой, в основном низ­
кий. Крайне важно, чтобы развитые страны н а ­
правляли более значительную часть своих ре­
сурсов в этот район с тем, чтобы международное 
сообщество полностью участвовало в усилиях по 
улучшению экономического положения стран 
Азии, исходя не только из соображений нашей
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общей гуманности и признания принципов Уста­
ва, но и из своих собственных интересов.

100. Одним из самых ободряющих факторов в 
данной ситуации, несмотря на все проблемы, а 
в ряде случаев и конфликты, является неуклон­
ное развитие регионального сотрудничества ме­
жду странами Юго-Восточной Азии и укрепле­
ние уверенности в своих силах. Австралия — ак ­
тивный член многих региональных органов, ко­
торые частично или полностью являются орга­
нами Организации Объединенных Наций или 
связаны с ней, как, например, Экономическая 
комиссия для Азии и Дальнего Востока или 
Азиатский банк развития, который в этом году 
провел свое ежегодное совещание в Сиднее, а 
такж е некоторых региональных ассоциаций, ко­
торые не связаны с Организацией Объединенных 
Наций, но отвечают духу ее Устава, как, напри­
мер, Азиатско-тихоокеанский совет. Сотрудни­
чество частично осуществляется в рамках офи­
циальных органов и договоров, а частично не­
официально. Страны этого района ожидают, что 
остальной мир проявит сочувствие и понимание в 
отношении всех наших усилий, и мы надеемся 
добиться признания того факта, что если Юго- 
Восточная Азия и ее соседи будут обладать здо­
ровой развивающейся экономикой и должным 
руководством, то такие усилия помогут укрепле­
нию международной безопасности и процветания 
и заслуживают поддержки со стороны великих 
держав.

101. Большую проблему в данном районе мира 
создает континентальный Китай. Уже хотя бы 
из-за его размеров, влияния его древней цивили­
зации и его географического положения, конти­
нентальный Китай неизбежно всегда будет круп­
нейшим фактором, с которым придется считать­
ся всем его соседям, независимо от их полити­
ки, расовой принадлежности и культуры.

102. Как неоднократно заявлял  с этой трибуны 
мой предшественник, самая большая проблема, 
которая стоит сегодня перед всеми нами,— это, 
пожалуй, вопрос о том, как ввести континен­
тальный Китай в международное сообщество. 
Этот вопрос нельзя решить одной лишь простой 
мерой, какой явилось бы принятие континенталь­
ного Китая в Организацию Объединенных Наций 
или признание режима М ао Цзэ-дуна. Его 
нельзя решить путем передачи населения Фор­
мозы численностью в 14 миллионов режиму, ко­
торого оно не хочет. Такая мера была бы непра­
вильной с точки зрения морали и не устранила 
бы эффективно все трудности между остальным 
миром и Пекином. Что необходимо в данном 
случае — это компромисс, которого не легко бу­
дет достичь быстро и в который определенный 
вклад должен внести сам континентальный Ки­
тай. В частности, он должен заверить своих со­
седей, что не будет им угрожать и беспокоить их 
и что они не будут подвергаться вооруженным 
нападениям с его стороны. Многие из соседних 
с Китаем стран смотрят на Пекин как на реаль­
ную или потенциальную угрозу. Если его соседи

не будут больше видеть его в таком свете, а П е­
кин сам имеет возможность доказать, что он ни­
кому не угрожает, тогда все мы будем на пути 
к новому и плодотворному этапу в отношениях 
с Китаем.

103. В Юго-Восточной Азии, во Вьетнаме, в на­
стоящее время происходит крупный вооружен­
ный конфликт. Этот конфликт возник потому, 
что модус вивенди, установившийся в результа­
те заключения Ж еневских соглашений 1954 го­
да в виде фактического раздела Вьетнама ме­
жду двумя правительствами, был поставлен под 
угрозу вследствие применения силы. Северный 
Вьетнам осуществил нападение на Южный Вьет­
нам силами своих регулярных войск и обучен­
ных, вооруженных диверсантов, проникающих и 
руководимых из Ханоя. В условиях этой агрес­
сии извне правительство Южного Вьетнама з а ­
просило и получило поддержку у других стран, 
в том числе у Австралии, Соединенных Штатов, 
Таиланда, Новой Зеландии, Филиппин и Корей­
ской Республики. Н аш а задача в военных дейст­
виях — это всего лишь задача оказать  отпор аг­
рессору. Эта задача не включает в себя уничто­
жения или смены режима в Северном Вьетнаме. 
Если народ Северного Вьетнама и народ Ю ж но­
го Вьетнама захотят объединиться, то данный 
вопрос должен быть разработан  и решен каждым 
из этих народов самостоятельно, в приемлемое 
для него время и мирными средствами, без при­
менения силы или угрозы ее применения. По мне­
нию правительства Австралии, основной момент 
здесь заключается в том, что народ Южного 
Вьетнама должен иметь право свободы выбора 
своего правительства.

104. В прошлом правительство Республики Вьет­
нам и его союзники приняли много мер к тому, 
чтобы расширить возможности для достижения 
соглашения. Все военные действия в Северном 
Вьетнаме прекратились, несмотря на то что 
•Северный Вьетнам продолжает вести войну на 
территории Юга, продолжает проводить тактику 
убийств и разрушений. В этом году Соединен­
ные Штаты сократили численность своих войск 
во Вьетнаме, н на прошлой неделе президент 
Никсон объявил о новом сокращении численно­
сти американских войск. До сих пор другая сто­
рона не приняла ответных мер. Не наблюдается 
прогресса и на мирных переговорах в Париже. 
К счастью, в самом Южном Вьетнаме был до­
стигнут значительный прогресс во многих нап ра­
влениях. П арламент и муниципальные органы 
живут активной и полнокровной политической 
жизныо, что является разительным контрастом 
авторитарному режиму на Севере. Я отдаю дань 
уважения народу Южного Вьетнама, который, 
несмотря па нападения с Севера, упорно пыта­
ется строить свою экономику и развивать свои 
политические институты. Многие из нас могут 
считать себя счастливыми, сознавая, что наша 
собственная политическая жизнь не подвергалась 
таким потрясениям.

105. Теперь я перехожу к одному из вопросов,
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стоящих на повестке дня текущей сессии Гене­
ральной Ассамблеи, который представляет инте­
рес для всех государств-членов, независимо от 
их политического строя, уровня экономического 
развития и географического положения, а имен­
но к проблеме окружающей человека среды. Этот 
вопрос был впервые официально представлен на 
рассмотрение Генеральной Ассамблеи правитель­
ством Швеции. В нынешнем году Генеральный 
секретарь сделал сообщение по этому вопросу, 
который такж е рассматривался Экономическим 
и Социальным Советом. Австралия окажет под­
держ ку Конференции Организации Объединен­
ных Наций по проблемам окружающей человека 
среды, которая состоится в 1972 году, и примет 
в ней участие. Мы такж е поддерживаем предло­
жение о созыве Конференции в Швеции, что 
явится признанием инициативы Швеции в этой 
области.

106. Аспектами вопроса об окружающей челове­
ка среде, которые привлекают максимальное 
внимание во всем мире, являются проблемы з а ­
грязнения воды и воздуха. Могут подумать, что 
в Австралии проблемы загрязнения не имеют 
столь серьезного значения, как в некоторых дру­
гих районах мира, вследствие нашей отдален­
ности от других стран и от больших промыш­
ленных комплексов. Тем не менее, перед Австра­
лией стоят некоторые безотлагательные пробле­
мы, например проблемы, связанные с примене­
нием инсектицидов, и многие другие потенциаль­
ные проблемы. Австралийский сенат создал два 
комитета по вопросам загрязнения окружающей 
человека среды — один по вопросу, касающемуся 
загрязнения воды, и другой по вопросу, касаю ­
щемуся загрязнения воздуха. Приняв заблаго ­
временные меры в настоящее время, нам, воз­
можно, удастся оградить Австралию от некото­
рых особенно серьезных бедствий, которые уже 
постигли кое-какие страны.
107. Хотя проблемы загрязнения имеют крайне 
важное значение и являются проблемами тако­
го типа, которые требуют принятия международ­
ных мер, мы не должны упускать из виду и дру­
гие способы воздействия человека на окруж аю ­
щую его среду. Я, в частности, имею в виду ис­
пользование им природных ресурсов, как невос- 
станавливающихся, так  и восстанавливающихся. 
Что касается невосстанавливающихся ресурсов, 
то нам необходимо принять гораздо более дейст­
венные меры, чтобы избежать их расточительно­
го использования и изыскать заменяющие их ве­
щества в целях сохранения тех, ресурсы которых 
ограничены. При использовании самовосстанав- 
ливающихся ресурсов, где воздействие человека 
имеет особенно большое значение, мы не должны 
упускать из виду успехов, достигнутых во мно­
гих районах. С одной стороны, существуют мето­
ды, наносящие ущерб этим ресурсам путем ис­
тощения пастбищ, хищнического рыболовства, 
неразумного уничтожения лесов и эрозии почвы, 
но имеется такж е немало примеров положитель­
ных успешных действий, которые повысили про­
дуктивность и ценность окружающей человека

природной среды. Я имею в виду, среди прочего, 
наиболее успешные методы повышения произво­
дительности сельского хозяйства, улучшения к а ­
чества пастбищ и усовершенствования лесовод­
ства. Не менее важно следить за этими достиже­
ниями и шире применять извлеченные из них 
уроки. Я надеюсь, что состав Конференции будет 
достаточно широким, чтобы рассмотреть методы 
изучения этих успехов и условий, в которых они 
были достигнуты, чтобы полученная таким обра­
зом информация могла быть немедленно исполь­
зована в аналогичных условиях в других райо­
нах.

108. Сегодня мне незачем излагать Ассамблее 
подробности этих проблем окружающей челове­
ка среды — загрязнения воздуха и воды, исто­
щения производственных ресурсов, шума и дру­
гих видов загрязнения и насильственных дейст­
вий; незачем мне такж е и подчеркивать их зн а ­
чение. Все это общеизвестные факты. Я ограни­
чусь изложением в общих чертах мер, которые, 
как  я полагаю, должны быть приняты в между­
народном масштабе и особенно в Организации 
Объединенных Наций. Большинство действий в 
этой области придется, вероятно, предпринять 
национальным правительствам н другим вну­
тренним органам власти, но для решения неко­
торых вопросов потребуются международная 
инициатива, изучение и сотрудничество. Мерами, 
которые могут быть предприняты в этой области 
в международном масштабе, являются следую­
щие: во-первых, помочь человечеству понять, к а ­
кие первоочередные задачи стоят перед ним, а 
такж е понять некоторые из практических проб­
лем; во-вторых, помочь направить международ­
ные исследования и помощь в каналы, через ко­
торые можно будет срочно получить самые необ­
ходимые практические вклады; в-третьих, при­
нять меры к тому, чтобы результаты таких ис­
следований и их технического применения стали 
известны всем странам и могли бы использовать­
ся этими странами; в-четвертых, помочь устано­
вить международные критерии минимальных 
норм, которых необходимо придерживаться.
109. Таковы проблемы, которые затрагиваю т все 
человечество и все страны: высокоразвитые и 
развивающиеся, мощные индустриальные страны 
и другие, более отдаленные и менее индустриа­
лизованные. Влияние тех или иных- проблем и 
программ действий будет различным, и времена­
ми они будут требовать различного подхода, в 
зависимости от страны и ее общественного строя. 
Я упоминал о желательности установления ме­
ждународных принципов, а в некоторых случаях 
д аж е и международных норм, которых должны 
придерживаться различные части наших сооб­
ществ. Такие принципы могут относиться, напри­
мер, к удобрениям и к инсектицидам, чтобы они 
не содержали вредных компонентов, вызываю ­
щих длительные отрицательные последствия, или 
чтобы предостеречь от их неправильного исполь­
зования. Можно было бы такж е разработать п р а­
вила, касающиеся выхлопных газов заводов и 
электростанций и д аж е  домашних устройств и
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автомобилей. Такие правила представляли бы 
собой скорее желательные, чем обязательные 
международные критерии, но в некоторых случа­
ях возможно было бы пойти дальш е п добиться 
согла.спя правительств требовать соблюдения 
принятых ими норм или критериев. Эти вопросы 
представляют интерес для всех стран, не только 
для тех, которые производят продукты, о кото­
рых идет речь, но и для тех, которые их исполь­
зуют. Владельцы предприятий и другие промыш­
ленники, соблюдающие такие правила, могли бы 
убедиться в том, что их сбыт на мировых рынках 
стал больше, чем если бы они не придерж ива­
лись таких правил. Чем скорее мы разрешим 
эти проблемы, тем лучше.

110. <Как я себе это представляю, сама Органи­
зация Объединенных Наций не будет непосредст­
венно участвовать в исследованиях, но она мог­
ла бы помогать обеспечить осуществление соот­
ветствующими международными учреждениями 
и другими международными, правительственны­
ми и частными органами своих возможностей и 
обязанностей. Некоторые из специализированных 
учреждений непосредственно занимаются этими 
вопросами. Консультативный комитет О рганиза­
ции Объединенных Наций по применению дости­
жений науки и техники в целях развития, зам е­
стителем председателя которого является австра­
лиец, сэр Рональд Уокер, уже активно работает 
в этой области и будет уделять ей внимание и в 
дальнейшем. Австралия проявляет особый инте­
рес к работе этого Комитета, который был со­
здан, главным образом, по инициативе, прояв­
ленной Австралией и Румынией на Генеральной 
Ассамблее в 1959 году.

111. Австралия и поныне придает большое з н а ­
чение сфере деятельности этого Комитета: необ­
ходимости обеспечения того, чтобы внимание и 
ресурсы мирового научного сообщества шире, 
чем в прошлом, использовались для удовлетво­
рения нужд и разрешения проблем развиваю ­
щихся стран, как и необходимости сократить 
разрыв во времени между применением научных 
открытий и технических достижений для удовлет­
ворения нужд всего человечества, а особенно тех 
стран, которые не располагают достаточными 
кадрами ученых или достаточными ресурсами 
для осуществления надлежащ ей работы своими 
собственными силами.

112. Австралия придает такж е большое значение 
работе Организации Объединенных Наций в де­
ле выявления и регулирования потребностей ме­
ждународного сообщества в новых сферах д ея ­
тельности, которые открываются перед нами в 
результате поразительного прогресса науки и 
техники. Я имею в виду, главным образом, рабо­
ту Комитета по использованию космического про­
странства в мирных целях и Комитета по мир­
ному использованию дна морей и океанов за 
пределами действия национальной юрисдикции, 
а такж е вопрос о контроле над загрязнением и 
сохранением пригодной для жизни человека ок­

ружающей среды, о котором я только что гово­
рил.

113. Эти последние достижения в области науки 
и техники открыли новые, значительно более ш и­
рокие возможности для деятельности человека и 
для приобретения им дополнительных познаний. 
Невольно приходят на ум волнующие историче­
ские примеры великих географических открытий 
в прошлом. В современных условиях сделать до­
ступными для человека огромные потенциальные 
ресурсы космоса и океанских глубин означало 
бы создать в современных условиях предпосылки 
для безудержной борьбы за их обладание со все­
ми вытекающими отсюда опасностями. Опасно­
сти будут существовать в любом случае, незави­
симо от того, будет ли производиться эксплуата­
ция новых ресурсов правительствами или част­
ными фирмами. Д ля  Организации Объединенных 
Наций эти волнующие возможности выдвигают 
задачу, связанную с осуществлением одной из 
конструктивных функций и обязанностей, возло­
женных на Генеральную Ассамблею по Уставу. 
Я имею в виду прогрессивное развитие м еж дуна­
родного права.

114. В традиционном международном праве, ко­
торое в основном создавалось на основе практи­
ки государств и унаследовано нами из практи­
ки, установившейся в эпоху великих географи­
ческих открытий прошлого, содержатся общеиз­
вестные доктрины о суверенитете, о приобрете­
нии территории путем захвата и о присвоении 
ресурсов. Возможно, что в общих интересах ме­
ждународного сообщества в целом эти доктрины 
потребуют пересмотра (а в некоторых случаях 
придется даж е  отказаться от их применения) в 
применении к космическому пространству и к 
небесным телам, а такж е к океанским глубинам 
за пределами действия национальной юрисдик­
ции.

115. Уже появились новые правовые концепции 
и новые правовые нормы по вопросу о деятель­
ности человека в космическом пространстве, хотя 
предстоит еще решить важные проблемы, связан­
ные, например, с ответственностью за ущерб, 
вызванный деятельностью в космическом прост­
ранстве. Этот пробел можно будет, видимо, з а ­
полнить д аж е в ходе текущей сессии Генераль­
ной Ассамблеи.

116. Ведется такж е важ н ая  работа в отношении 
правовых проблем, возникших в связи с тем, что, 
в результате быстрого развития техники, для че­
ловечества вскоре станут доступными огромные 
ресурсы морских глубин за пределами действия 
национальной юрисдикции. В резолюциях Гене­
ральной Ассамблеи уже предусматривается воз­
можность создания международного режима, в 
условиях которого освоение н эксплуатация этих 
ресурсов будут осуществляться для всеобщего 
блага.

117. Интересно, сколько миллионов людей во 
всем мире, с тревогой и восхищением наблю дав­
ших за высадкой «Аполлона» на Луне, осознали,
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насколько широко к тому времени уже было 
подготовлено правовое обоснование этого велико­
го начинания Договором о принципах деятель­
ности в космосе, единогласно принятым Гене­
ральной Ассамблеей 19 декабря 1966 г о д а 2. Этот 
вопрос, в свою очередь, побуждает нас к разм ы ­
шлениям о том, насколько иной могла бы быть 
история мира в этот период революционных от­
крытий в области пауки и техники, если бы пе 
было Организации Объединенных Наций.

118. Я не пытался затрагивать сегодня все во­
просы, которые будут рассматриваться на те­
кущей сессии Генеральной Ассамблеи. Некото­
рые из них станут предметом заявлений пред­
ставителей Австралии в соответствующем Коми­
тете (как, например, вопрос о втором Д есятиле­
тии развития). Второе Десятилетие развития 
должно увенчаться успехом. В этом финансовом 
году австралийское правительство снова увели­
чило свои взносы в международные программы 
помощи, и оно будет встревожено и огорчено, ес­
ли общий поток международной помощи умень­
шится. Мы в равной мере настаиваем па необхо­
димости расширения мировой торговли. Д л я  здо­
ровой политической системы требуется здоровая 
экономическая система.

119. Во всех пунктах, которые становятся пред­
метом нашего обсуждения, мы обращаем основ­
ное внимание на цели и принципы Устава. Когда 
Организация отходит от Устава, возникает опас­
ность. Когда она следует Уставу и когда ее от­
дельные члены руководствуются Уставом, тогда 
есть надежда.

120. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-английски):  
Я предоставляю слово представителю Испании 
в осуществление его права па ответ.

121. Г-н П И Н Ь Е С  (Испания) (говорит по-испан­
ски):  Несколько минут тому назад  министр ино­
странных дел Соединенного Королевства г-н Стю­
арт затронул вопрос о Гибралтаре, указав  па 
права, которыми, по его мнению, обладают ж и ­
тели Гибралтара, п высказав свою точку зрения, 
которая сводилась к тому, что они имеют право 
сами решать, будут ли они жить под властью

2 Договор о принципах деятельности государств по ис­
следованию и использованию космического пространства, 
включая Луну и другие небесные тела [резолюция 2222 
(XXI)].

Великобритании пли какой-нибудь другой д ер ­
жавы. В этой связи я хотел бы обратить внима­
ние членов Генеральной Ассамблеи па мое вы­
ступление от 18 декабря 1968 года:

«Я хотел бы такж е напомнить вам, что мы, 
то есть правительство Испании, неоднократно 
.заявляли и продолжаем заявлять, что не име­
ем ни малейшего намерения избавиться от 
этого населения или поглотить его. Мы соглас­
ны с тем, чтобы эти люди по-прежнему оста­
вались британскими подданными, если есть 
такое пожелание.

Мы предложили подписать договор, вклю ­
чающий все гарантии и права, которые ж е л а ­
ют иметь эти господа, зарегистрировать его в 
Организации Объединенных Наций и взаим ­
но гарантировать его правительствами Соеди­
ненного Королевства и Испании» [1747-е засе­
дание, пункты 122 и 123].

122. В этой связи я должен был, кроме того, 
напомнить представителю Великобритании г-ну 
Стюарту о тысячах британских подданных, про­
живающих в настоящее время в Испании. Но 
проблема сейчас заключается не в этом; она 
заключается в следующем: готово или пе готово 
Соединенное Королевство выполнить резолюции 
Генеральной Ассамблеи. Какие вопросы, наряду 
со многими другими, затрагиваются в резолюции 
2429 (XXIII)? Пункт 3 постановляющей части 
гласит:

«просит управляющую держ аву прекратить 
колониальное положение Гибралтара не позд­
нее 1 октября 1969 года».

123. Сегодня 22 сентября, а скоро наступит 1 ок­
тября. Поэтому мы пока воздерживаемся от к а ­
ких-либо комментариев. Мы не хотели бы сковы­
вать инициативу Соединенного Королевства в 
этом вопросе и, несмотря на то что эта дата 
очень близка, мы думаем, что Соединенное Ко­
ролевство как первоначальный член О рганиза­
ции Объединенных Наций сумеет оказаться на 
высоте и выполнит резолюции Организации, ос­
нователем которой оно является. Ведь если бу­
дут отказываться даж е  от переговоров, Органи­
зация, по нашему мнению, может погибнуть.

Заседание закрывается в 13 час.

Рпгйес! ш ГГ55К О. А., 24Ш Зеззюп, 
Р1епагу МееНгщз, А/РУ.1759 

(Кизз^ап)
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